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JIEKCEMA — ®PA3EOJIOTU3M — ITOCJIOBULIA /
I[TOI'OBOPKA — AOOPU3MbI / KPBIJIATBIE CJIOBA — JIO3YHI:
BCE TOJIBKO O ITPABJIE

JL.K. BaiipamoBa

Kasanckuu gpedepanvuviil ynusepcumem, Kazanv,
luiziana08(@mail.ru

Annomayusa. CeMaHTU3UPYS TIPaBAy (Ppa3eonorndeckuMy eANHULAMH, OTMETHM, UTO JIEK-
ceMa IpaB/ia Kak KOMIIOHEHT ()pa3eosioru3Ma MOKET OBITh IPe/ICTaBiIeHa (110 HAIIUM JJaHHBIM)
B 65 ¢pazeonorm3max. [TocTOBHIIEI / TOTOBOPKH ¢ KOMIIOHEHTOM TIPaBJa PacKphIBAIOT CIIEIY-
IOLIME CEMaHTHUYECKHe KOHCTaHThL: bor moouT npasny. Byns npasaus. [IpaBna — 510 TanaHT,
kpacora. [IpaBna noposke Bcero Ha cBete. Hy:xHO noMHUTE 0 nipaBze. [IpaBay He yTauThb: paHo
WJIY TTO3]JHO OHA OTKpoeTcs. B cyne nomkna Ob1Th ipaBaa. [Ipasna He Bcerna npusrtHa. [Ipasnoii
XKWUTh He BbITOAHO. IIpaBmy moObITE oueHb TpynHO. IlpaBna smyume cyacthst. CHacTbe Jydine
npassl. [IpaBna npocra. HedecTHsli yenoBek He HalineT npasabl. [Ipasas! Ha cBeTe HeT. KpbI-
JIaThIe CJIOBA O MPABAE OTPAKAIOT B3NS/ HA aKTyaJIbHBIC MPOOJIEMBI B KH3HU PYCCKOTO YeJo-
BEKa: YKa)KJy MpaB/bl, YassHUS PYCCKOTO HAPO/a; TaJaHT PYCCKOTO UeJIOBEeKa; pa30uyapoOBAHUE B
CTIPaBEAIMBOCTHU. B cTaThe aHATM3UPYIOTCS U JIO3YHTH, CBA3aHHBIE ¢ paB1oi. OUH U3 HUX, 110-
JIYYMBIIMH BCEHAPOJIHYIO M3BeCTHOCTD: «Harie neno nmpaBoe — Mbl modeanM!», KOTOpBIi BowIes
B repanpanKy B Buge: «Hame geno mpaBoe — Mbl mobeamm!» OH BBICEUSH HA JINIIEBOW CTOPOHE
Menanu «3a nobeny Haxa [epmanueii B Benukoit OteuectBenHOM BoriHe 1941-1945 rry. B cTa-
Th€ PaCKpBIBAECTCS UCTOPUSI F€OPTUEBCKOM JIEHTOUKH, KOTOPOW yKpalleHa 3Ta Meaaib. Mrak,
IIpaB/ia, SBISSICH OJTHOM U3 IVIaBHBIX KOHBEHIIMOHAJBHBIX HPAaBCTBEHHO-ITHYECKHUX IIEHHOCTEH,
MTOTy4HiIa JKaHPOBO-MHOTO00Opa3HOE OTpakeHHE B s3BIKE (HAa ypOBHE JIEKCHUKH, (pa3eosIOTHH,
IOCJIOBUIL / TOT'OBOPOK, a(hOPU3MOB, KPBIIATHIX CJIOB, JIO3YHIOB, Tepajibukh). JKUTh 110 mpasye,
MIOCTYMATh 110 TPaBJe, OTCTANBaTh MPaB/Iy U LICHUTH €€, 00POTHCS 3a MPABOE AEJI0 — KU3HEHHOE
kpeno Yenosexka.

Kniouesuie cnoea: mnpasna, npaBoe A€N0, IEHHOCTb, KOHCTAHTHI, IIOCIOBHLA, IOIOBOPKA,
adopu3M, JO3YHT, MeIaTb

BBenenue

Kareropusi Ilpasda, penpe3eHTHpPYs KOHBEHIIMOHAIBHYIO HPaBCTBEHHO-ITHYE-
CKYyIO [IEHHOCTb, IMEET CJIEeIYIOINe JTUHTBUCTHIECKIE AePUHUIINN JIEKCEMBI Npasoa:
1. To, 4uTO CymIeCTBYeT B JEHCTBUTEIBHOCTH, COOTBETCTBYET PEATLHOMY IOJIOKEHHIO
Bemieil. 2. CrnpaBeyIMBOCTb, YECTHOCTB, IIpaBoe aeto. 3. To xe, uTo mpaBoTa (pasze.).
JlexceMa npaswiii nedmHUpyeTcs B croBapsx Kak: 1. CrpaBemTuBBIN, COACpIKAIIIi
npaeny (B 1-M 3HaueHumn). Hawe oeno npasoe. 2. HEeBHUHOBHBIN; HE HapyIIaBIIUN

baiipamosa Jlyusa KapumosHna — BOKTOp QHUIOIOTHUECKUX HAYK, TPodeccop Kadeapsl pyCCKOTO S3bI-
Ka U NpuKIaaHoi auHreuctrky Kaszanckoro genepansHoro yausepeutera. E-mail: luiziana08@mail.ru
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KaKuX-H. HOPM, 3aKoHa. 3. kpamk. ¢b. He cienaBmmii ommOKy, MpaBUIbHO JTyMAOIINH,
TOBOPSIIIHH, TOCTYTAIOIINHA. Bol cosepuiento npasul. Ilpaso cioso (npocm.) — mpaBna,
uecTHOE cioBo!. Miu xe: npagwuii — 1. TlocTynaromuii 1o npapjie, HU B 4eM He BHHO-
BaTbIl. 2. (monvko kpamx. ¢hopma) IoBOPSIIHIA, TyMAFOIIUH YTO-H. WIH TOCTYAOIIUI
MIPaBIIBLHO, BEPHO, HE COBEPIIMBIINI OMIMOKH, HA CTOPOHE KOTOPOTO MPABOTAa, TPaB/Ia.
3. CiipaBeIMBEIiL, comep kaluii B cebe Ipasy (cmoams 3a npasoe 0eio)>.

CemaHTusupys npasdy B ueiom 224 Gppa3eonornieckuMu eAMHULIAMU, OTMETHM,
9TO JIEKCEMa npagda Kak KOMITOHEHT (pa3eoorn3Ma MOKET OBITh TpeacTaBicHa (110
HAIlIUM JIaHHBIM) B 65 (paszeonorusmax: eonas npagoa, 20pbKas npasod, cyuds npas-
0d, HeNnpPUKPAUEeHHAs NPasod, NOOIUHHAL NPABOA, NOOHOLOMHAS NPABOd, CLYHCUMb Ge-
Ppoll u npasootl, cmompems 8 2naza / 6 auyo npasde u np. Jlekcema npasowiii IBISETCS
KOMITIOHEHTOM JIMIIIb HECKONBKUX (hPa3eosIOTH3MOB: npagoe 0eno, CMmosams 3d npagoe
deno, nocmasums Ha npasviii nyme (Ymob my cuny c00600HYyI0, 20pOyIO, YUMO 8 MOK)
3anoscuna my 2pyos, YKpenuia mol 60jer0 meepooro U Ha RPAblil ROCMAGUIA NYHb.
H.A. HekpacoB)®; npas oywioro (ycmap.) — o 4eCTHOM, CHpaBeITMBOM deoBeke. B cBo-
em cruxorBopennu «K camomy cebe» A.M. HaxumoB jonoiHsieT AaHHBIA (hpa3eorno-
TH3M €IIIe ¥ CEMOH ‘OeccTpaltHbiii’: Xoms Ovl 3emio ¢ meepobvio eceto / I posuna 6e3ona
npoziomums, / Ho mysica, npaeozo oywioro, / Huxmo ne moscem yempawump™.

[TocnoBuIbl / IOTOBOPKH C KOMIIOHEHTOM 7pa6dd PAaCKPBIBAIOT CIEIYIOIINE Ce-
MaHTHYECKHE KOHCTAHTHI:

Bor nrodut npasny (He 6 cune boe, a 6 npasoe. Ilpasda epybda, 0a bozy moba. Tomy
boz 0aem, kmo npasooui sicusem). byns npasauB ([Joopoe deno — npagdy cosopumuo
cmeno. Xneb-conwv ewtv, a npasdy peoicw). IlpaBoa — 3To Tamant, kpacota (/Ipocmoma,
yucmoma, npasoma — Haunyuuias renoma). llpaBna nopoxe Bcero Ha cBete ([opoeu
meou copok cobonetl, a Ha npagdy u yeuvl Hem. llpasoa eviue connya. [lpasoa dopooice
sonoma). Hy>kHO TIOMHHTE 0 TipaBae (/[eno 3uaii, a npasdy nomnu). llpaBmy HE yTanuTh:
paHO WM TIO3THO OHa OTKpoeTcs (hoe npasdy eudum, d0a He CKopo cKasicem. 3asanu
npagoy 3010MoM, 3aMONYU ee 8 2PsA3b — 6ce Hapyucy evltioem. 1Ipasda eviiidem HapyiC).
Ilpasoa — eneii, ge30e nasepx scnavisaem. [lpasoa — umo wuno: 8 Meuike He ymauuls.
(Aunro3us Ha OoJiee U3BECTHYIO MOTOBOPKY: [lluna 6 mewike ne ymauuw). B cyne nomk-
Ha ObITh nipasaa (/lpasoa cyoa ne boumcs).

[IpaBna He Bcerna npusitHa (/Ipasoa enaza konem. Ilpagdy 2o6opume — HUKOMY He
yeooums. [Ipasdy cosopums — cebe docadumy). [1paBnoii »xuTh He BRITOIHO (/ 060pums
npasdy — mepamo Opyocoy. Ilpasooii scums — HUYE20 He HadiCumyv / NANam KAMEeHHbIX
He Hadcumo. Ilpasooro ne obyeutvcs / ne odeneuvcs. Ilpasdoio coim ne 6ydewn). Ipas-
Jly OOBITH oueHb TpyAHO (Mwu eempa 6 none, a npaedy wa one mopckom). Ilpasmy
Hazo 3ammuath (Kmo 3a npasdy eopoii, mom ucmunuwlll 2epou. 3a npasoy-mamxy u
ymepems craoko). IlpaBay HENIb3s1 YHHITOXKHUTH — OHa OyZIeT CYIeCTBOBATh Beerma (Bce
Munemcst, 00Ha npasda ocmanemcsi. [lpasoa ecmv, mak npasda u 6yoem).

[IpaBaa Bcemoryia (Ooro cr1060 npasosl éeco mup nepemsunem. llpagoa 6 oene He
eopum u 6 600e He monem. Ilpasoa ecezoa bepem eepx. I[Ipasda uz 600bl, uz oeHs cna-
caem). IlpaBaa nyume cuacthbst (Cuacmbe xopowio, a npaeda nyquie). CuacTbe JIy4Ile

I Osxeros, I1IBemoBa 2007, 576-577.
2 Vimakos 1939, 697—698.

3 Vrakos 1939, 697-698.

4 Munxenscon 1894, 158.
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npasusl (IIpasoa xopowo, a cuacmee ayuwe). llpasna npocra (/lpocm kax npasoa).
HeuecTHrrii yenoBek He HaiiaeT mpaBasl (He uwu npasovt 8 opyaux, Koau ee 8 mebe
nem). Ho Bcerma MOXKET HACTYIUTh MOMEHM UCTIUHBL — KPUTHYECKUH WM PELIaroli
MOMEHT, BO BPEMs KOTOPOTO YTO-JI. TIO/IBEPraeTCsi UCIBITAHUIO Ha UCTHHHOCTh. Ppa-
3€0JIOTHU3M MOMeHm UCMUuHbl IBISETCS KaNbKod HcI. el momento de la verdad (iuk
BO BPEMEHH, KOT/ia MaTaaop yOuBaeT ObIKa), 4TO OTMEYAETCSl U B aHIIIMICKOM CJIOBa-
pe uIuoM, e yKas3bIBaeTcs, 4To 000poT fake the bull by the horns (Opars Oblka 3a
pora) cBsi3aH ¢ koppumoit: “In bullfighting, the matador sometimes grasps the bull’s
horns before killing it”>: ‘B koppue MaTagop MHOIIA XBaTaeT ObIKa 3a POra Hepej| TeM
KaK yOUTh €ro’; ¥ B aMEpPHKAHCKOM CIIOBape PacKPBIBACTCS CBSI3b 3TOTO BBIPAKEHUS C
HCTIAHCKUM (pazeonormsmMoM tomar el toro por los cuernos® — 6pamo 6vika 3a poea.
WU xots Beipaxenue el momento de la verdad BriepBble HCIIONB30BAT D. XEMUHTY3M B
pomane “Death in the Afternoon™’, B pycckoM s3bike (pa3eonoru3m MomMenm ucnmurvl
CTaJI TIOMYJISIPHBIM TIOCIE BBIXOAA B CBET pomaHa B. boromornoBa «MOMEHT HCTHHBD)
(1981)% 0 pabote coBerckoit pa3Benku B Tobl Bemukoit OTeuecTBeHHOI BOHHBI (B IPO-
W3BEJICHUH aBTOP 5 pa3 UCTIOIB30Ball (PPa3eoIOTu3M MOMEHM UCHIUHDL), PACKPBIBAS YM,
TaJIAHT COBETCKUX Pa3BETYHKOB).

[TocnoBHUIIBEI M TOTOBOPKH ¢ KOMIIOHEHTOM 7paA6bili TAKKE MOTYT 0003HAaYaTh ‘TIpaB-
ny’: [eno npaso, monwvko 2nadu npamo!® 3a npasoe deno cmoii cmeno’?,

Kpeinareie croBa / adopu3mbl 0 TIpaBae OTPayKalOT B3MISA HA aKTyalbHBIE MPO-
OJIeMBI B KHM3HU PYCCKOTO UYEJIOBEKA, CBSI3aHHBIC C MPABIOM: JKaXKJa MPAaB/bl, YasiHUS
pycckoro Hapona (OcHoenas Oone3Hb HAPOOHAS — HCAXHCOA NPABODLL, HO He YIOAEHHA.
®.M. JlocToeBCKHIA); TAIAHT PYyCCKOTO UenoBeka (B npasde — cuna mananma. H.I'. Uep-
HBIIIEBCKUH); pa3ouapoBaHue B CIIPaBEAIUBOCTH (Hem npaedvl na 3emue, HO npasovi
nem u gvue. A.C. Ilymkun. «Monapt u Canbepny).

Uro kacaeTcs JI03yHTOB, TIOA KOTOPBIMH TTOHUMAETCS «IPHU3BIB, BBIPAKAIOIINN B
KpaTKoii (popMe PyKOBOJAILYIO M0, 3aaady, TpeboBanue»!!, To amamms nosynra o
IpaBJie MMOKa3aj, YTO HEKOTOPBIE MTOCIOBHUIIBI O TIPAB/IE MOTYT MEPEXOIUTH B Pa3psiyl JIO-
3YHTOB, TO €CTh 3By4aTh KaK MPU3bIB 3aIUINATh PaBAy: 3a npagoe 0eio cmou cmeio.
B cocraBe 5103yHroB MOryT OBITH W (hpa3eosOTU3MBI, YTO MO3BOJISIET YCHIIMBATh 00-
pasHocTh U 3 HeKTUBHOCTD J103yHra. TakoBa, HarpuMep, poib (pa3eonoru3ma npasoe
delo B COCTaBe MaHHOTO MPEIOKEHUSI-TIO3YHTa: «Hauwe oeno npasoe — nobeda 6yoem
3a namu!»'?, KOTOpOE BIUCHIBAETCS B KOHTEKCT C JIO3yHraMu o cBoeM OTeuecTBe, uMe-
IOIUMH CTPYKTYPY MOOYIUTEIBHBIX TPEMIOKSHHUN: «... Benukas oceobooumenvbHas
Mmuccus evinana Ha eauty 0omro. byovme dice docmotinvimu dsmoul muccuu! Boiina, komo-
PYI0 bl 6edeme, ecmb B0UHA 0CB0OOOUMENbHAS, BOUHA cnpagedausas. I1ycmb 600XHOG-
JIlem 84cC 8 MO GOUHE MYNCECHBEHHbLIL 00PA3 HAUUX GETUKUX NPeOKo8 — Anekcanopa

5 Collins 2005, 49.

6 Ammer 2003, 276.

7 Hemingway 1994, 59.

8 Boromonos 1981.

9 Nanb 1996, 262.

10 Muxenscon 1894, 158.
1" TIpoxopos 1973, 616.
12 Cranun 1947, 36.
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Hescroeo, /[mumpus [onckozo, Kyzemor Mununa, Imumpus Iloocapckozo, Anexcan-
opa Cysoposa, Muxauna Kymyzosaly'3

Jlosyur Hauwe 0eno npasoe — nobeda byoem 3a wamu! cTain BCeMUPHO U3BECTHBIM:
nocyue okoH4aHust Benukoit OteuectBennoii Boitbl (1941-1945 1) Ob1a yupexaeHa
Harpajaa — Me/iajib ¢ HaANMMCkIo «Hauwe deno npasoe — mbi nobeounuy. Komoaka mena-
JI1 00paMJIeHa FeOPTrUEBCKOMN JICHTOYKOH, MPOUCXOXKIACHUE KOTOPOU CBSA3aHO C UIMEHEM
I'eoprus [loGenonocna.

B xpuctmanckoi#t pemurnu ['eoprmii [lobemorocen — cBsatoil. LlepkoBHas iereHaa
pacckasbiBaeT o ero kazHu (okoso 303)!4: Bo BpeMs roHeHHs Ha XPUCTHAH €ro MbiTa-
JUCh MCTA3aHUSMHU NMPUHYIUTh «K OTPEUSHHIO OT BEPHI M B KOHIE KOHIIOB OTPYOMIIN
eMy TOJIOBY. DTO CTaBUT ['eoprust B OMUH P C IPYTUMH XPUCTHAHCKUMHU MYy4YeHHUKa-
MU U3 BOGHHOTO COCJIOBUSA <...> KOTOPBIE MOCJIE MPEBPAICHUSI XPUCTHAHCTBA B TOCY-
JIAPCTBEHHYIO PEIUTHIO CTaJH <...> BOCIIPHHUMATHCS KaK HJI€aTbHBIC BOUHBI (XOTS UX
TIOZIBHT CBSI3aH C My’KECTBOM He Ha Ionie OpaHu, a mepejl IMIIoM Tazada)» >, B nerenze,
cBsi3aHHOM ¢ uMeHeM [eoprust [ToOemoHOCHIa paccka3bIBaeTCs O €ro mooeae Haja Jpa-
KOHOM: BO3JI€ HEKOETO SI3bI9€CKOTO ropojia ObLI0 00JI0TO, B KOTOPOM TOCEITHIICS 3MEH-
monoen. EMy nomKkHBI ObUTH BRIIABAaTh HA CheJeHNe IoHoMIeH 1 neButl. Jlomen yepen n
JI0 JIoUepH mpaBuTesst ropoaa. Korja oHa B ciie3ax v OTYasiHUM OXHUaeT rudenu, ['eop-
TUH, TPOE3KAIOIINYA MUMO U HAIIPABIISIONINICS K BOJIE, YTOOBI HAIIOUTH KOHS, Y3HAET O
TOM, 9TO MTPOUCXOANT, CpaXKaeT 3Mess MEYOM U BO3BpaIiaeT A049b oTiry 10.

Kak yka3bIBarOT UCCIIeIOBATEIH, TEMA APAKOHOOOPUECTBA JIOKUTCS B OCHOBY MHO-
TOYHCIICHHBIX npowusBeneHnit uckyccrsa. C XIV B. n3o0pakeHne BcagHUKA Ha KOHE
CTaHOBUTCS dYMOIIeMoit MOCKBEHI (3aTeM BXOAWT B TepO T. MOCKBEI, a TI0O3KE — B COCTaB
rocynapcTBeHHoro repba Poccuiickoit umnepun). B 1769 rony B Poccun 0611 yupex-
JIeH BOCHHBII OpZICH CB. BennkoMmy4deHuka u [lodemonocna ['eoprus, B 1913 romy — Bo-
eHHbIi [eopruescknii kpect!©.

3aKjIIoueHue

I/ITaK, npaBsaa, sBJISAACH OI[HOI‘/'I U3 TJIaBHBIX KOHBCHUIMWOHAJBHBIX HPAaBCTBECHHO-
STUYECKHUX I[CHHOCTEH, MOMyUYHiia )KaHPOBO-MHOTOOOPAa3HOE OTPaXKEHUE B SI3bIKE (HA
YPOBHE JIEKCHUKH, (Ppa3eooTHH, TOCIOBHUIIL / TIOTOBOPOK, ahOpH3MOB / KPBIIATHIX CIIOB,
JIO3YHTOB, TepanbIuki). JKuTh 1o npasne, MOCTyIaTh MO Mpas/ie, OTCTanBaTh MpaB1y U
LEHUTH €e, 0OPOThCs 3a TIPABOE /IO — XKU3HEHHOE Kpemo Yenoseka.
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LEXEME — PHRASEOLOGISM — PROVERB / SAYINGS — APHORISM —
THE SLOGAN: EVERYTHING IS ONLY ABOUT THE TRUTH

Luiza K. Bayramova

Kazan Federal University, Russia,
luizianaO8(@mail.ru

Abstract. By summarizing the truth by the phraseological units, we underline that the
lexeme truth as the component of phraseologism component might be involved (according ti
our data) in 65 phraseologisms. Proverbs / sayings with the component truth really disclose the
following semantic constants: God loves the truth. Be truthful. The truth is the talent and beauty.
The truth is the most valuable in the world. It must be remembered about the truth. The truth can
not be hidden: sooner or later it will show up. The truth must be present in the court. The truth
is not always pleasant. To stay with the truth is not easy. It’s difficult to get the truth. The truth
must be protected. The truth can not be destroyed. Truth is omnipotent. True happiness is better.
Happiness is better than the truth. The truth is simple. Dishonest people will not find the truth.
No truth in this world. The aphorisms about the truth reflect the view of the current problems
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in the life of the Russian people about the truth: the need of truth, the aspirations of the Russian
people; Russian human talent; disappointment in justice. The article analyzes and slogans related
to the truth. One of them, received nationwide publicity: “Our cause is truthful - we will win!”,
Which came into heraldry as: “Our cause is truthful - we won!” It’s shown on the front side of
the medal “For the victory over Germany in the Great Patriotic War of 1941-1945”. The article
discloses the history of St. George ribbons on the medal board. It is proved that the truth is one
of the main conventional moral and ethical values and is reflected in the Russian language at the
level of vocabulary, phraseology, proverbs / sayings, aphorisms, slogans, heraldry. To live and
act according to the truth, defend the truth and to appreciate it, to fight for a cause — all this is
considered to be as a credo for Man.

Key words: truth, just cause, value, constants, proverb, saying, aphorism, slogan, medal




